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Доподлино не известно, знал ли Иосиф Санин указанные выше 
произведения геннадиевского кружка. Во всяком случае имеются вес
кие основания считать знакомство с ними игумена Волоцкого монастыря 
вполне вероятным. Так, в сборниках Волоцкого монастыря мы встре
чаем „Слово кратко"; известно также, что Иосиф Санин вел переписку 
с Геннадием Новгородским.1 Мало того, переводчиком „Слова кратка" 
с латинского языка на церковно-славянский, как выяснил А. Седель
ников, был Дм. Герасимов.2 Братом Дм. Герасимова был небезызвест
ный Герасим Поповка.3 До нас дошел ряд отрывочных сведений о дея
тельности этого „главного доверенного Геннадия по составлению ген
надиевского свода библии".4 Из них мы узнаем, что Герасим Поповка 
находился в довольно близких отношениях с Иосифом Саниным. Еще 
в 1486—1487 годах он послал Иосифу свою книгу,5 а 26 января 
1489 года препроводил ему книгу Сильвестра(і и письмо с изъявлением 
дружеских чувств.7 Все это делает возможным предположение, что 
Иосифу было прислано из Новгорода „Слово кратко", переведенное 
братом Герасима Поповки. Предположение это весьма заманчиво еще 
и потому, что в произведениях волоцкого игумена мы встречаем не 
только основные утверждения идеологов воинствующей церкви, но и 
почти всю аргументацию в защиту монастырского землевладения, 
какую развивал автор „Слова кратка".8 

В 1488—149,0 годах, по призыву новгородского архиепископа Ген
надия, Иосиф Санин начинает свои выступления против „новгородских 
еретиков". В этот период складывается система его политических 
взглядов, несомненно под сильным влиянием Геннадия и его школы. 
Против новгородских еретиков был написан наиболее значительный 
трактат Иосифа Санина — „Просветитель", составлявшийся разновре
менно (ок. 1488—1512 годов). В произведениях, написанных до 1507 года, 
т. е. до перехода Волоколамского монастыря под великокняжеский 
патронат (первые десять слов „Просветителя", послание к Митрофану, 
послание инокам о повиновении соборному определению, послание 
к Нифонту и др.), Иосиф Санин вполне разделял основные постулаты 
идеологии сильной воинствующей церкви. В первоначальном и наиболее 
полном варианте мы находим ее в VII слове „Просветителя". 

Царю, по мысли Иосифа Санина, следует оказывать послушание 
только постольку, поскольку он заботится о православии, о своей пастве, 
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